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See the notice on TED website

50916-2026 - Konkursas
Bulgarija – Stebėjimo videosistema – Проектиране, доставка, монтаж, настройки, въвеждане 
в експлоатация и поддръжка (хардуерна и софтуерна) на система за видеонаблюдение и 
алармени системи
OJ S 16/2026 23/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Електроразпределение Юг ЕАД
E. paštas: Daniela.Puhova@evn.bg
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Проектиране, доставка, монтаж, настройки, въвеждане в експлоатация и 
поддръжка (хардуерна и софтуерна) на система за видеонаблюдение и алармени 
системи
Aprašymas: Проектиране, доставка, монтаж, настройки и въвеждане в експлоатация 
система за видеонаблюдение и алармени системи, включително предоставяне на 
софтуерна и хардуерна поддръжка за период от 60 месеца, съгласно Техническите 
спецификации и изисквания на Възложителя.
Procedūros identifikatorius: a307a104-6974-4ae3-a247-c404135754aa
Vidaus identifikatorius: 550955
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32323500 Stebėjimo videosistema

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: На лицензионната територия на дружествата.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 914 445,40 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Други основания за отстраняване: От процедурата ще бъде 
отстранен всеки стопански субект, за когото се установи наличие на едно или повече от 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява от участие оферта, за 
която са налице основанията по чл. 146 от ЗОП. От процедурата ще бъде отстранен 
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всеки стопански субект, който не предостави разяснения или допълнителни 
доказателства, изискани при условията на чл. 104, ал. 5 от ЗОП и чл. 54, ал. 13 от 
ППЗОП. От процедурата ще бъде отстранен всеки стопански субект, за когото се 
установи наличие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, при спазване на разпоредбите на Регламент 
(ЕС) 2016/679. 2. Деклариране и доказване на съответствие с изискванията за 
предварителен подбор: Документи за доказване се предоставят преди сключване на 
договор за възлагане на поръчката или при изискване от страна на възложителя, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Няма да бъдат 
изисквани документи, до които възложителят има достъп по служебен път или чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. 3. Изисквания при несамостоятелно 
участие: Обединения, които не са юридически лица: Съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Използване на капацитета на трети лица и 
подизпълнители: Съгласно чл. 65 от ЗОП може да се използва капацитета на трети лица 
по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансово състояние, 
техническите и професионални способности. По отношение на критериите, свързани с 
професионална компетентност, капацитета на трети лица може да се използва само ако 
тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим 
този капацитет. Трети лица могат да бъдат предвидените подизпълнители, както и други 
лица, независимо от правната им връзка с участника. Кандидатът трябва да може да 
докаже, че ще разполага с ресурсите на третите лица, като представи документи за 
поетите от тях задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии 
за подбор, за доказването на които се използва техния капацитет, и за тях да не са 
налице основанията за отстраняване. Съгласно чл. 66 от ЗОП, когато се предвижда 
използването на подизпълнители, те трябва да отговарят на критериите за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката който ще изпълняват и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване. За всеки подизпълнител следва да се посочат данни за 
вида и дела на дейностите от поръчката, които ще му бъдат възложени, както и да се 
представят доказателства за поетите от него задължения.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
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декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Проектиране, доставка, монтаж, настройки, въвеждане в експлоатация и 
поддръжка (хардуерна и софтуерна) на система за видеонаблюдение и алармени 
системи
Aprašymas: Проектиране, доставка, монтаж, настройки и въвеждане в експлоатация 
система за видеонаблюдение и алармени системи, включително предоставяне на 
софтуерна и хардуерна поддръжка за период от 60 месеца, съгласно Техническите 
спецификации и изисквания на Възложителя.
Vidaus identifikatorius: 550955

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32323500 Stebėjimo videosistema

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: На лицензионната територия на възложителя

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 914 445,40 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: не са приложими

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1.* Реализиран минимален общ оборот 1.1. Кандидатът 
трябва да е реализирал минимален общ оборот за последните три приключили 
финансови години в размер на 500 000 (петстотин хиляди) евро. При подаване на 
заявление за участие, съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел, Б. Икономическо и финансово състояние. За 
доказване изпълнението на поставеното изискване, преди сключване на договор или 
при изискване от страна на възложителя в хода на поръчката, се представят годишните 
финансови отчети или техни съставни части съгласно чл. 62, ал. 1, т.1, т. 3 и т. 4 от ЗОП, 
а за чуждестранни кандидати – еквивалентен документ, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът да е изпълнявал дейности с предмет и обем 
идентични или сходни* с този на процедурата, най-много за последните 3 години 
считано от датата на подаване на заявлението за участие. *Под идентичен или сходен 
предмет и обем да се разбира извършена минимум 1 (словом: една) реализирана 
интеграция на аналогично софтуерно и хардуерно оборудване, предмет на настоящата 
процедура, включваща минимум видеонаблюдение и една от следните системи: 
система за контрол на достъпа, СОТ системи или пожароизвестяване, включително и 
предоставяне на прилежащата поддръжка за период не по-кратък от 12 месеца. 
Документ, с който се доказва съответствието с критерия за подбор: - при подаването на 
заявление за участие се попълва Част IV, Раздел В: Технически и професионални 
способности от ЕЕДОП, като се описват дейностите, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката, с посочена информация какво включва интегрираната система, 
стойностите, датите и получателите. - при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП – чрез представянето на списък, съдържащ стойностите, датите, получателите, 
придружен от доказателства за извършените услуги.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът трябва да разполага със сервизна база за 
осъществяване дейностите по поддръжката на предлаганото от него хардуерно 
оборудване на територията на Р. България. Документ, с който се доказва 
съответствието с критерия за подбор: - при подаване на заявлението за участие се 
попълва Част IV, Раздел В: Технически и професионални способности, от ЕЕДОП, като 
се посочва точния адрес на сервизната база; - при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1 от ЗОП се представя декларация, подписана от лицето/ата, което/ито представлява
/т кандидата за наличието на сервизната база (с посочване на точния й адрес).
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Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на процедурата. * Минимум двама 
специалисти, сертифицирани от производителя на предлаганото от кандидата 
софтуерно решение, за поддръжка на софтуера. В случаите, когато софтуерното 
решение е съвкупност от продукти на различни производители, то се изисква 
сертификат за всеки един от модулите. ** Минимум двама специалисти, сертифицирани 
от производителя на предлаганото от кандидата хардуерно оборудване, за поддръжка 
на хардуера. В случаите, когато хардуерното оборудване е съвкупност от продукти на 
различни производители, то се изисква сертификат за всеки един от модулите. 
Документ, с който се доказва съответствието с критерия за подбор: - при подаване на 
заявлението за участие се попълва Част IV, Раздел В: Технически и професионални 
способности от ЕЕДОП като се посочва списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който е посочена професионалната компетентност на лицата; - при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП се представя списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, в който е посочена професионална компетентност на 
лицата, както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът да прилага система за управление на 
качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват, 
съответстващ на предмета на настоящата обществена поръчка. * Да се прилага система 
за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен с 
обхват, съответстващ на предмета на настоящата обществена поръчка. Документ, с 
който се доказва съответствието с критерия за подбор: - при подаване на заявлението 
за участие се попълва Част IV, Раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление; - при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП се представя заверено копие от валиден сертификат БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалентен с обхват, съответстващ на предмета на настоящата обществена поръчка, 
или съответните доказателства, съгласно чл. 64, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Критерият за възлагане на поръчката, чрез който ще се определи 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена“.
Aprašymas: Критерият за възлагане на поръчката, чрез който ще се определи 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”. Под „най-ниска цена“ следва да 
се разбира най-ниската обща стойност на ценово предложение в оферта, допусната до 
оценяване. На оценка подлежат единствено оферти, които отговарят на предварително 
обявените условия на поръчката.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/550955
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/550955
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/550955
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 24/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Изпълнението на поръчката се осъществява в 
съответствие с Техническите спецификации, Технически изисквания към поддръжката, 
Проекта на договор и цялата документация на настоящата обществена поръчка. 
Прилагат се Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване и 
Клауза за социална отговорност на дружествата от групата EVN. Предвижда се 
гаранция за добро изпълнение на договора в размер на 3% от стойността му без ДДС. 
Гаранцията се предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на 
банкова гаранция, застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя или парична сума, депозирана по сметка на 
възложителя. Когато се предоставя банкова гаранция или застраховка, същата следва 
да бъде във форма, предварително съгласувана с възложителя. Условията за 
представяне, задържане и освобождаване на гаранцията са подробно разписани в 
проекта на договор.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Финансирането се осигурява от Възложителя. Плащанията ще се 
извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база действително 
извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, в евро (EUR), по 
банкова сметка посочена от изпълнителя.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Електроразпределение 
Юг ЕАД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Електроразпределение Юг ЕАД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Електроразпределение Юг ЕАД
Registracijos numeris: 115552190
Pašto adresas: ул. Христо Г. Данов №37
Miestas: гр. Пловдив
Pašto kodas: 4000

https://app.eop.bg/today/550955
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Даниела Георгиева Пухова
E. paštas: Daniela.Puhova@evn.bg
Telefono numeris: +359882831787
Interneto adresas: http://www.elyug.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1187
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0ec1c9f0-9338-4143-8d68-3b25e7f225c0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 22/01/2026 15:53:20 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 50916-2026
OL S numeris: 16/2026
Paskelbimo data: 23/01/2026
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